
>	outdoor programma: 
	 Glas in de tuin

>	Outdoor-Programm: 
	 Glas im Garten

>	Notre gamme pour le plein-air: 
	 Du verre dans le jardin



Hoogstaand. Individueel. Klasse.

Edel. Individuell. Klasse.

Noble. Exclusif. Superbe.
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>Het nieuwe programma van Tuinglas >Das neue Programm von Tuinglas >La nouvelle gamme de Tuinglas

U wenst een terras wat afgeschermd 
is van de wind? U wilt langer genieten 
van de heerlijke buitenlucht? 
Lekker genieten in een privésfeer vindt 
u belangrijk? In alle rust kunnen 
ontspannen? U zoekt een makkelijk 
te onderhouden alternatief voor heggen 
en of schuttingen?

Dan kunnen wij u onze moderne glas-
panelen gecombineerd met stabiele RVS 
palen van harte aanbevelen. 
De ideale oplossing en bescherming 
tegen wind, geluid, in- en doorkijk, voor 
zowel de privésfeer als bedrijfsmatige 
oplossingen.

Sie wünschen sich eine windgeschützte 
Terrasse und möchten die frische Luft 
noch länger und ausgiebiger genießen? 
Die Privatsphäre ist Ihnen enorm wichtig, 
Sie möchten in Ruhe entspannen?
Sie suchen eine pflegeleichte Alternative 
zu herkömmlichen Zaunelementen?

Dann können wir Ihnen unsere neuen 
modernen Glaselemente kombiniert mit 
stabilem Edelstahl empfehlen –
der ideale Wind-, Sicht- und Lärmschutz 
für den privaten Garten sowie für 
gewerbliche Bereiche.

Vous désirez une terrasse à l’abri du 
vent et souhaitez profiter plus long-
temps et plus intensément de l’air frais? 
Votre intimité compte beaucoup pour 
vous, vous désirez vous détendre en 
toute tranquillité?
Vous recherchez une alternative facile 
d’entretien aux éléments de clôture 
traditionnels?

Dans ce cas nous pouvons vous 
recommander nos nouvelles parois en 
verre combinées avec des poteaux en 
acier inoxydable d’une grande stabilité – 
la protection idéale contre le vent, 
le bruit et les regards indiscrets pour 
le jardin privatif ainsi que pour les 
espaces publics.





Helder of in kleur.

Ganz klar und in Farbe.
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>Individueel toepasbaar >Individuell einsetzbar

Wij hebben ons producten palet 
uitgebreid. Met de moderne glas-
panelen in combinatie met RVS palen 
kunt u ook buitenshuis delen 
afschermen of nieuw creëren.
De glaswanden beschermen u tegen 
wind en geluid en in de bedrukte vorm 
ook tegen ongewenste inkijk.
Dankzij de bijna onbeperkte collectie 
aan glas formaten, decor en kleur 
mogelijkheden kunt u voor ieder terras 
of tuin een stijlvolle en individuele 
oplossing bedenken.

Wir haben unsere Produktpalette 
erweitert. Mit den modernen Wänden 
aus Glas und Edelstahl lassen sich 
im Außenbereich ganz einfach Räume 
abtrennen und neu strukturieren.
Die Wände geben Schutz vor Wind 
und Lärm und in den bedruckten 
Glasvarianten zudem vor ungewollten 
Blicken.
Dank der enormen Auswahl an Glas-
formaten, Dekor- und Farbvarianten 
lassen sich garantiert für jeden Garten 
stilvolle und individuelle Lösungen 
umsetzen.

Tout à fait translucide et en couleur.

>S’adapte à tous les goûts

Nous avons élargi notre gamme 
de produits. Grâce aux parois 
contemporaines en verre et acier 
inoxydable, des espaces en extérieur 
se laissent facilement cloisonner 
ou restructurer. Les parois protègent 
du vent et du bruit et les modèles 
à impression également contre les 
regards indiscrets. Grâce au grand 
choix de formats de panneaux en verre, 
de variantes de décor et de couleurs, 
il sera certainement possible de mettre 
en œuvre des solutions de bon goût 
et faites sur mesure pour tout type 
de jardin.
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>Um die Ecke gedacht>hoek-oplossingen

In dem Bildbeispiel rechts zeigen wir 
zwei Ecklösungen. Mit dem Eckpfosten 
lassen sich 90°-Ecken realisieren. 
Für die Terrasse haben wir Gläser gewählt, 
die mit einem Streifen-Dekor bedruckt 
sind. Im Hintergrund wurden vollflächig 
bedruckte Gläser verbaut, ideal 
z.B. um den Platz für die Mülltonnen 
abzutrennen.
Bei dem Bild oben haben wir statt 
des Eckpfostens eine zum Viertelkreis 
gebogene Scheibe eingesetzt.
Für 45°-Winkel bieten wir auch 
Achtelkreis-Scheiben an.

In de afbeelding rechts tonen wij u 
twee verschillende hoek oplossingen. 
Met hoekpalen kunt u 90° hoeken 
realiseren. Voor het terras rechts 
hebben wij glas-panelen gekozen met 
een streep decor. Op de achtergrond 
ziet u glas-panelen die vol vlak bedrukt 
zijn. Bijvoorbeeld om uw containers 
aan het zicht te onttrekken. 
Bij het beeld hierboven hebben wij in 
plaats van een hoekpaal een kwart-
rond gebogen glas-paneel toegepast.
Voor een 45° hoek bieden wij ook een 
achtste gebogen panelen aan.

>Les solutions en angle

Sur la photo d’ambiance à droite, 
nous présentons deux solutions en 
angle. Le poteau d’angle permet de 
réaliser des angles à 90°. 
Pour la terrasse nous avons choisi des 
panneaux en verre imprimés d’un décor 
à rayures. En arrière-plan furent montés 
des panneaux en verre imprimés sur 
toute leur surface, ce qui est idéal
par ex. pour compartimenter l’espace 
destiné aux poubelles.
Sur la photo ci-dessus nous avons 
positionné un panneau en verre incurvé 
en un quart de cercle à la place du 
poteau d’angle. Pour former des angles 
à 45°, nous proposons également des 
vitres en un demi-quart de cercle.
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Een enorme keuze.

Enorme Auswahl.

Het enkelvoudig veiligheidsglas 
met geslepen kanten is zowel in 
verschillende standaardmaten als ook  
volledig op maat verkrijgbaar.
Verschillende streep decoren, 
translucente kleuren en helder glas 
zijn mogelijk.

Das Einscheibensicherheitsglas mit 
geschliffenen Kanten ist im Standard-
maß und auf Maß in diversen Formaten 
erhältlich. 
Unterschiedliche Streifen-Dekore, 
transluzente Farben sowie Klarglas 
sind möglich.

>Glas-panelen van 8 mm veiligheidsglas >Glasscheiben als 8 mm ESG

glaszijde2

Enkelvoudig veiligheidsglas 8 mm dik
ESG Klar 8 mm dick
ESG transparent, épaisseur 8 mm

enkelzijdig gedrukt decor
Einseitig aufgedrucktes Dekor
Décor imprimé sur une face

drukzijdE1

1Druckseite  2Glasseite                1Face imprimée  2Face en verre

Un choix énorme.

Les vitres en verre trempé ESG 
aux arêtes rectifiées sont disponibles 
en dimensions standard et sur mesure 
en différents formats. 
Différents décors à rayures ainsi que 
du verre en coloris translucides comme 
transparent sont disponibles.

>Vitres en verre trempé 8 mm



4 verschillende decoren en helder glas zijn leverbaar
4 unterschiedliche Dekore und Klarglas sind lieferbar
Notre gamme comporte 4 décors différents et du verre transparent

alle decoren zijn in 5 kleuren mogelijk
Alle Dekore sind in 5 Farben möglich
Tous les décors sont disponibles en 5 couleurs

alle decoren zijn in verschillende standaardmaten mogelijk
Alle Dekore sind in diversen Standardmaßen möglich
Tous les décors sont disponibles en différentes dimensions standards 

Geniaal! De perfecte montage-hulp!

Het belangrijkste voor de montage 
is het exact uitmeten van de RVS 
palen ten opzichte van elkaar. 
Wij hebben ons afgevraagd wat 
daarbij een ideale hulp zou kunnen 
zijn. De oplossing: Bij elk glas-paneel 
leveren wij gratis een hout-paneel 
op dezelfde maat. Daarmee kunt u 
de RVS palen perfect in hoogte en 
afstand stellen en makkelijk water-
pas zetten zonder dat dat met de 
zware glas-panelen moet gebeuren.

Genial! Die perfekte Montage-Hilfe!

Das Wichtigste für die Montage ist 
sicherlich die exakte Ausrichtung 
aller Edelstahl-Pfosten zueinander. 
Wir haben uns daher gefragt, was 
dafür eine echte Hilfe sein könnte. 
Die Lösung: Jeder Glasscheibe legen 
wir eine gleichformatige Holzplatte 
bei. Damit lassen sich die Edelstahl-
Pfosten in Abstand und Höhe 
ausrichten und ins Lot bringen, 
ohne daß dieses mit den schweren 
Glasscheiben geschehen muß.

Zo gemakkelijk is de montage:
1	 Hout-panelen als montage-hulp 
	 aan de palen monteren.
2	 Palensets stellen en monteren.
3	D e hout-panelen verwijderen 
	 en de glas-panelen aan de palen 
	 monteren.
4	K laar!

So einfach geht die Montage:
1	Holzplatten als Montage-Hilfe 
	 an Pfosten-Sets montieren.
2	Pfosten-Sets ausrichten 
	 und montieren.
3	Holzplatten entfernen und 
	 Glasscheiben an Pfosten-Sets 
	 montieren.
4	Fertig!
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frosted cremewit mosgroen robijnrood antraciet

Génial! L’aide parfaite au montage!

Le plus important au montage c’est 
certainement le positionnement précis 
de tous les poteaux en acier inoxy-
dable les uns par rapport aux autres. 
Par conséquent, nous nous sommes 
posé la question de savoir ce qui 
pourrait constituer une aide véritable. 
La solution: nous fournissons pour 
chaque vitre un panneau en bois au 
même format. Ainsi, est-il possible de 
positionner et d’aligner l’écartement 
et la hauteur des poteaux en acier 
inoxydable sans avoir à le faire avec 
les lourds panneaux en verre.

Le montage se fait simplement:
1	 Monter les panneaux en bois 
	 en tant qu’aide au montage, 
	 sur les poteaux.
2	 Orienter et monter les poteaux.
3	 Retirer les panneaux en bois 
	 et monter les panneaux en verre 
	 sur les poteaux.
4	 Et le tour est joué!
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De palensets zijn in twee verschillende 
plaats varianten leverbaar.
Voor bestaande beton, steen of houten 
ondergronden bieden wij palen aan 
met een schroef-plaat om te schroeven. 
Optioneel om de schroef plaat af 
te dekken is een fraaie RVS afdekkap 
leverbaar.
Voor in de basis niet geschikte onder-
gronden zijn palensets om direct in de 
natte beton te plaatsen de beste keus.
De hoogwaardige RVS palensets zijn 
geschikt voor de 4 verschillende wind 
weerstands-klassen in Duitsland.

Die Pfosten-Sets sind in zwei 
Befestigungsvarianten erhältlich: 
Für bestehende intakte Beton-, Stein- 
oder Holz-Untergründe bieten sich die 
Sets zum Anschrauben an. Optional 
zum Abdecken der Schraubplatte ist 
eine Edelstahl-Kappe erhältlich.
Für nicht geeignete Untergründe sind 
die Pfosten-Sets zum Einbetonieren 
die beste Wahl. 
Die hochwertigen Edelstahl-Pfosten 
sind für die 4 Windschutzklassen in 
Deutschland geeignet.

>De RVS elementen >Die Edelstahl-Elemente

Ongelofelijk stabiel.

Unglaublich stabil.

Les poteaux sont disponibles en deux 
variantes de fixation: 
Nous recommandons les poteaux à visser 
pour les sols stables déjà en place, 
en béton, en pierre ou en bois. Un cache 
en inox est disponible en option afin 
de recouvrir la platine de fixation à visser.
Pour les sols inadéquats, le meilleur choix 
réside dans les poteaux à sceller. 
Les poteaux en acier inoxydable de grande 
qualité répondent en Allemagne 
au classement de résistance aux vents 
de catégorie 4.

>Les poteaux en acier inoxydables

Une stabilité incroyable.



Glasklem* met de opening naar beide 
zijden t.b.v. een midden paal.

Glasklem* met de opening naar links 
t.b.v. een eind paal.

Bij een hoek paal 90° zitten de glasklemmen 
aan twee zijden.

Tegen het doorglijden van de glas-panelen zijn 
de onderste glasklemmen van onderen gesloten.

Het achterste glasklem deel wordt aan de 
paal geschroefd.

Met het monteren van het voorste glasklem deel 
wordt het glas-paneel gezekerd.

Optionele toebehoren* voor de schroefplaat. 
Alles is mooi uit het zicht.

Palensets* met verlenging om direct in de natte 
beton te plaatsen.

De bovenkant van de palen zijn gesloten met 
een RVS kap*.

De juiste glasklemmen* worden meegeleverd 
met de desbetreffende palensets.

Voor montage aan de wand/muur zijn eveneens 
passende glasklemmen* verkrijgbaar.

Palensets* met schroefplaat om te schroeven.

*	Alle RVS delen zijn in de V2A en in V4A kwaliteit leverbaar.
	D icht bij de kust adviseren wij u het hoogwaardige V4A RVS te gebruiken.
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>Hunderttausende Möglichkeiten>Onbegrensde mogelijkheden

Mit unseren Glasscheiben sind 
unendlich viele Varianten an Sicht-
schutzwänden möglich. 
Durch einfaches Aneinanderbauen und 
kombinieren der Formate sind die 
meisten Raumsituationen machbar.

Sollte es einmal bis auf den letzten 
Millimeter ankommen, fertigen wir die 
Scheiben natürlich auch auf Maß. 
Da wir die Edelstahl-Pfosten und 
Scheiben in unserem Werk in Deutsch-
land produzieren, können wir auch 
Sonderwünsche zügig umsetzen.

Met onze glas-panelen zijn eindeloos 
veel varianten aan glazen schuttingen 
mogelijk.
Door het enkel aan elkaar te bouwen 
of het onderling te combineren 
zijn de meeste wensen te realiseren.

En komt het op de laatste millimeter 
nauwkeurig dan maken wij de 
glas-panelen voor u precies op maat.
Omdat wij de palen- en glas productie 
in eigen fabriek in Duitsland 
produceren kunnen wij uw speciale 
wensen perfect vertalen naar een 
gereed product, volledig op maat.

voorbeeld 1: 1 glaspaneel, 2 palensets voorbeeld 2: 2 glaspanelen, 3 palensets voorbeeld 3: 3 glaspanelen, 4 palensets voorbeeld 4: 4 glaspanelen, 5 palensets

artikel maat stuksprijs aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas

rechthoekig glas 1030 x 1800 0105/0196 1 0105 0196 2 0210 0392 2 0210 0392 3 0315 0588

model glas 1030 x 1800/1200 0164/0307 - - - - - - 1 0164 0307 1 0164 0307

begin palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218

midden palenset 1870 0239 - - - 1 0239 0239 2 0478 0478 3 0717 0717

eind palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 - - - - - -

eind palenset 1270 0167 - - - - - - 1 0167 0167 1 0167 0167

totaalprijs (in V2A RVS) 0541 0632 0885 01.067 01.237 01.562 01.581 01.997

optioneel: afdekkap voor schroefplaat 019 2 038 038 3 057 057 4 076 076 5 095 095

totaalprijs (in V2A RVS) 0579 0670 0942 01.124 01.313 01.638 01.676 02.092

voorbeeld 5: 1 glaspaneel, 1 palenset, 
aansluiten muur links

voorbeeld 6: 2 glaspanelen, 2 palensets, 
aansluiten muur links

voorbeeld 7: 3 glaspanelen, 3 palensets, 
aansluiten muur links

voorbeeld 8: 4 glaspanelen, 4 palensets,
aansluiten muur links

artikel maat stuksprijs aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas

rechthoekig glas 1030 x 1800 0105/0196 1 0105 0196 2 0210 0392 3 0315 0588 4 0420 0784

glasklemmenset: set van 3 voor wand links 051 1 051 051 1 051 051 1 051 051 1 051 051

midden palenset 1870 0239 - - - 1 0239 0239 2 0478 0478 3 0717 0717

eind palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218

totaalprijs (in V2A RVS) 0374 0465 0718 0900 01.062 01.335 01.406 01.770

optioneel: afdekkap voor schroefplaat 019 1 019 019 2 038 038 3 057 057 4 076 076

totaalprijs (in V2A RVS) 0393 0484 0756 0938 01.119 01.392 01.482 01.864

>Des centaines de milliers de possibilités

Grâce à nos panneaux en verre, 
vous pouvez réaliser d’innombrables 
variantes de brise-vues. Un simple 
alignement et une combinaison des 
formats permettent de maîtriser la 
plupart des configurations d’espaces.

Bien entendu si votre projet venait 
à être au millimètre près nous serions 
naturellement en mesure de confec-
tionner des panneaux en verre sur 
mesure. Étant donné que nous fabri-
quons les poteaux en acier inoxydable 
et les panneaux en verre dans notre 
usine à Vreden, nous pouvons 
également répondre rapidement à 
des demandes spécifiques.
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drukzijdE1

1Druckseite  2Glasseite               1Face imprimée  2Face en verre

voorbeeld 1: 1 glaspaneel, 2 palensets voorbeeld 2: 2 glaspanelen, 3 palensets voorbeeld 3: 3 glaspanelen, 4 palensets voorbeeld 4: 4 glaspanelen, 5 palensets

artikel maat stuksprijs aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas

rechthoekig glas 1030 x 1800 0105/0196 1 0105 0196 2 0210 0392 2 0210 0392 3 0315 0588

model glas 1030 x 1800/1200 0164/0307 - - - - - - 1 0164 0307 1 0164 0307

begin palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218

midden palenset 1870 0239 - - - 1 0239 0239 2 0478 0478 3 0717 0717

eind palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 - - - - - -

eind palenset 1270 0167 - - - - - - 1 0167 0167 1 0167 0167

totaalprijs (in V2A RVS) 0541 0632 0885 01.067 01.237 01.562 01.581 01.997

optioneel: afdekkap voor schroefplaat 019 2 038 038 3 057 057 4 076 076 5 095 095

totaalprijs (in V2A RVS) 0579 0670 0942 01.124 01.313 01.638 01.676 02.092

voorbeeld 5: 1 glaspaneel, 1 palenset, 
aansluiten muur links

voorbeeld 6: 2 glaspanelen, 2 palensets, 
aansluiten muur links

voorbeeld 7: 3 glaspanelen, 3 palensets, 
aansluiten muur links

voorbeeld 8: 4 glaspanelen, 4 palensets,
aansluiten muur links

artikel maat stuksprijs aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas aantal helder glas bedrukt glas

rechthoekig glas 1030 x 1800 0105/0196 1 0105 0196 2 0210 0392 3 0315 0588 4 0420 0784

glasklemmenset: set van 3 voor wand links 051 1 051 051 1 051 051 1 051 051 1 051 051

midden palenset 1870 0239 - - - 1 0239 0239 2 0478 0478 3 0717 0717

eind palenset 1870 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218 1 0218 0218

totaalprijs (in V2A RVS) 0374 0465 0718 0900 01.062 01.335 01.406 01.770

optioneel: afdekkap voor schroefplaat 019 1 019 019 2 038 038 3 057 057 4 076 076

totaalprijs (in V2A RVS) 0393 0484 0756 0938 01.119 01.392 01.482 01.864

•		opmerking: alle gegevens uit deze prijslijst zijn ten tijde van de drukgang. De prijzen zijn inclusief BTW (21%) en geldig vanaf 01-04-2015 
		 Eventuele model wijzigingen, technische veranderingen, prijs- en of zetfouten zijn voorbehouden
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Het is een systeem.

Das hat System.

	 01 	Glaspaneel:
		  8 mm dik enkelvoudig veiligheidsglas met geslepen kanten.
		L  everbaar in verschillende standaardmaten als ook volledig opmaat 
		  verkrijgbaar. Verschillende streep decoren, translucente kleuren 
		  en helder glas zijn mogelijk.
	 02 	Deur glaspaneel:
		  8 mm dik enkelvoudig veiligheidsglas met geslepen kanten 
		  naar keuze met de juiste boringen voor slot en scharnieren. 
		A  anslag DIN links of rechts.
	 03 	Palensets* om direct in natte beton te plaatsen:
		  Naar wens als begin-, midden-, hoek- en of eind paal met verlenging.
		  Om direct in de natte beton te plaatsen in standaard lengte 
		  of op maat. De juiste glasklemmen zitten er direct bij.
	 04 	Palensets* met schroefplaat:
		  Naar wens als begin-, midden-, hoek- en of eind paal 
		  met schroefplaat om te schroeven. In standaard lengte of op maat. 
		D  e juiste glasklemmen zitten er direct bij.
	 05 	Optioneel: afdek-kappen* voor palen met een schroefplaat: 
		  Met de afdek-kap worden de grondplaat en schroeven afgesloten. 
	 06 	Deurkozijn*:
		  Het deurglaspaneel wordt met de deurbeslag set aan het kozijn 
		  gemonteerd. Aan de onderzijde verlengd om direct in de natte beton 
		  te plaatsen dan wel met schroefplaat leverbaar. 
		D  e aanslag is DIN links of rechts. 
	 07 	Directe aansluiting voor muur/wand*:
		  Er zijn passende glasklemmen leverbaar voor linkse of rechtse 
		  aansluiting. 

	 *	A lle RVS delen zijn in de V2A en in V4A kwaliteit leverbaar.
		D  icht bij de kust adviseren wij u het hoogwaardige V4A RVS 
		  te gebruiken.

	01 	Glasscheibe:
		  8 mm dickes ESG-Glas nach Wahl mit geschliffenen Kanten.
		  Lieferbar sind diverse Formate im Standardmaß bzw. auf Maß
		  in Klarglas und 4 Dekoren in unterschiedlichen Farben
	02 	Tür-Glasscheibe:
		  8 mm dickes ESG-Glas nach Wahl mit passenden Bohrungen 
		  für Schloß und Bänder. Anschlag DIN links oder rechts.
	 03	 Pfosten-Set* zum Einbetonieren:
		  Als Anfangs-, Mittel-, End- und Eckpfosten mit Verlängerung 
		  zum Einbetonieren des Pfostens im Standardmaß und auf Maß 
		  lieferbar. Mit passenden Klemmbacken. 
	04 	Pfosten-Set* zum Anschrauben:
		  Als Anfangs-, Mittel-, End- und Eckpfosten mit Schraubplatte zum 
		  Anschrauben des Pfostens im Standardmaß und auf Maß lieferbar. 
		  Mit passenden Klemmbacken. 
	05 	Optional: Abdeckkappe* für Pfosten mit Schraubplatte:
		  Mit der Kappe wird die Schraubplatte verdeckt. 
	06 	Pfosten-Zarge*:
		  Tür-Glasscheibe wird mit Beschlag-Set an Zarge montiert. 
		  Mit unterer Verlängerung zum Einbetonieren 
		  oder mit Schraubplatte lieferbar. Anschlag DIN links oder rechts. 
	07 	Wandanschluß*:
		  Passende Sets für die Wand links und für die Wand rechts.

	 *	 Alle Edelstahl-Elemente sind in V2A- und V4A-Qualität lieferbar.
		  Für den Küstenbereich empfehlen wir V4A-Edelstahl.

En voilà du système.

	 01 	Panneau en verre:
		  Verre ESG de 8 mm, en option avec arêtes rectifiées.
		  Disponibles en différents formats standards comme en sur mesure,
		  en verre transparent comme en 4 décors aux différents coloris.
	 02 	Panneau en verre pour porte:
		  Verre ESG de 8 mm au choix muni des alésages correspondants pour 
		  la serrure et les paumelles. Ouvrant selon DIN à gauche ou à droite.
	 03 	Poteaux à sceller*:
		  Livrable en tant que poteau intermédiaire, de finition et d’angle, 
		  prolongation permettant  le scellement, en dimension standards 
		  comme sur mesure. Fournis avec leurs pattes de fixation.
	 04 	Poteaux à visser*:
		  Livrable en tant que poteau intermédiaire, de finition et d’angle, 
		  avec platine de fixation, en dimension standards comme sur mesure. 
		  Fournis avec leurs pattes de fixation.
	 05 	En option: cache pour poteau avec platine de fixation à visser*:
		  le cache permet de masquer la platine de fixation.
	 06 	Poteaux d’encadrement de porte*:
		  La porte vitrée est montée sur l’encadrement à l’aide d’un jeu de 
		  ferrures. Disponible avec une prolongation permettant le scellement 
		  dans le sol ou avec une platine de fixation à visser. 
		  Ouvrant selon DIN à gauche ou à droite.
	 07 	Fixation murale*:
		  Des pattes de fixation  pour un mur à gauche et pour un mur à droite.

	 *	 Tous les poteaux en acier inoxydable sont livrables en qualité V2A 
		  et V4A. Pour les zones côtières, nous recommandons l’inox V4A.
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hart-maat deurpost = 
1055 mm

Achsmaß Pfosten-Zarge = 
1055 mm

Entraxe montant châssis = 
1055 mm
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Buiten = bedrukte-kant2

Binnen = glaskant1
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1Innen = Glasseite   2Außen = Druckseite

1À l’intérieur = face vitre  2À l’extérieur = face imprimé



Produktinformationen Glas-Sichtschutz

•	Einscheibensicherheitsglas ist für Brüstungen nicht zugelassen.
•	Unsere Sichtschutzwände sind für die 4 Windzonen in Deutschland 
	 geeignet.
•	Die Edelstahl-Elemente sind in 2 Qualitätsstufen lieferbar. 
	 Im Küstenbereich empfehlen wir das hochwertigere V4A-Edelstahl.
•	Für Einscheibensicherheitsglas ist eine leichte Welligkeit oder 
	 Pünktchenbildung charakteristisch und physikalisch bedingt. 
•	Aus fertigungstechnischen Gründen sind bei den bedruckten Gläsern 
	 geringfügige Designverschiebungen und Farbunterschiede möglich.
•	Unsere Gläser werden im hochwertigen keramischen Siebdruck-
	 verfahren transluzent bedruckt. Matt durchscheinende Schattierungen 
	 und Lichtreflexe sind dafür charakteristisch.
•	Der Druck ist widerstandsfähiger gegenüber Verschmutzungen 
	 als geätztes oder sandgestrahltes Glas. 
	 Die Oberfläche ist leichter zu reinigen und besonders kratzfest. 
•	Der Druck erfolgt auf eine Scheibenseite, die andere Scheibenseite 
	 bleibt unbedruckt. Die Scheibenseite mit dem Aufdruck ist die Seite 
	 zum Nachbarn. Die unbedruckte Scheibenseite – die Glasseite – ist die 
	 eigene Gartenseite. Bitte beachten Sie dieses bei der Bestellung 
	 von Modell-Gläsern.
	 Die Edelstahl-Pfosten stehen zur eigenen Gartenseite, die Scheiben 
	 werden mit den Klemmbacken von der Nachbarseite montiert.
•	Aggressive Verschmutzung insbesondere Verschmutzungen 
	 mit Beton oder Zement müssen sofort mit reichlich Wasser 
	 rückstandsfrei abgespült werden. 
•	Während der Nutzung auftretende Verschmutzungen können mit 
	 einem Wasserschlauch abgespritzt werden, niemals trocken entfernen.
	 Hartnäckige Flecken zuerst mit Wasser und dann mit handelsüblichen 
	 Glasreinigern säubern. Kalkablagerungen können bei Bedarf mit 
	 handelsüblichen Glasreinigern entfernt werden. 
•	Glas-Sichtschutz sollte grundsätzlich wie normales Fensterglas 
	 gesäubert werden.

Productie informatie

•	Enkelvoudig veiligheidsglas is niet toegestaan als bescherming 
	 tegen door vallen bij borstweringen etc.
•	Onze glas-panelen zijn geschikt bevonden aan de 4 windzonen 
	 in Duitsland.
•	De RVS delen zijn allemaal verkrijgbaar in 2 verschillende kwaliteiten.
	D icht bij de kust adviseren wij u het hoogwaardige V4A te gebruiken.
•	Voor enkelvoudig veiligheidsglas is licht golven of putjes karakteristiek 
	 en fysicalisch toegestaan.
•	Vanwege technische aspecten zijn bij bedrukte glas-panelen geringe
	 verschuivingen en kleurverschillen van het drukbeeld mogelijk.
•	Onze veiligheidsglas-panelen worden in hoogwaardig zeefdruk trans-
	 lucent bedrukt. Schaduwen en lichtreflexen zijn daarbij karakteristiek.
•	De druk is veel resistenter tegen vervuiling dan geëtst dan wel gezand-
	 straald glas. Het oppervlak is eenvoudig te reinigen en zeer krasvast.
•	De bedrukking is aan een zijde aangebracht, de andere zijde blijft 
	 onbedrukt. De kant met de bedrukking is de richting van de 
	 buren/buitenkant. De onbedrukte zijde – de glaszijde genoemd – 
	 is de eigen tuinzijde. Houdt u hiermee rekening tijdens uw bestelling 
	 van model glas.
	D e RVS palensets staan aan de eigen tuinzijde, 
	 de glaspanelen worden aan de achterzijde (burenzijde) 
	 door middel van de glasklemmen bevestigd.
•	Agressieve vervuiling, in het bijzonder vervuiling met beton of cement 
	 dient direct met rijkelijk water te worden verwijderd.
•	Tijdens de opbouw ontstane vervuiling kan met water (tuinslang) 
	 worden verwijderd. Nooit droog proberen te verwijderen! 
	 Hardnekkige vlekken eerst met water of met normaal in de handel 
	 verkrijgbare glas-reinigingsmiddelen schoonmaken. 
	K alk-afzetting kan zo nodig met normaal in de handel verkrijgbare 
	 glas reinigingsproducten worden verwijderd.
•	Tuinglas dient men doorgaans als normaal vensterglas te reinigen.

Weitere Informationen zu allen Systemen erhalten Sie 
unter www.tuinglas.nl und bei Ihrem tuinglas-Partner:

Opmerking: Alle gegevens voor het moment van in druk gaan. Modelveranderingen en technische wijzigingen voorbehouden. Druk 04/2015
Hinweis: Alle Angaben zum Zeitpunkt der Drucklegung. Modelländerungen und technische Änderungen vorbehalten. Druck 04/2015
Avis: Données en vigueur à la date de l‘impression. Sous réserve de modifications des modèles et de modifications techniques. Imprimé 04/2015

Verdere informatie met betrekking tot onze producten 
vindt u onder www.tuinglas.nl en bij uw tuinglas dealer:

www.tuinglas.nl   www.tuinglas.be

tuinglas is een handelsnaam van jirca b.v. 
Oer de Feart 159, 8502 CV Joure

telefoon	 +31 (0) 646 807 169  en +31 (0) 646 990 351
fax	 +31 (0) 513 416 436

email	 info@tuinglas.nl

Informations sur les brise-vues en verre

•	Le verre trempé n’est pas homologué pour les balustrades.
•	Nos parois brise-vue répondent en Allemagne au classement 
	 de résistance aux vents de catégorie 4.
•	Les éléments en inox sont disponibles en 2 niveaux de qualité. 
	 Pour les zones côtières, nous recommandons le niveau le plus qualitatif 
	 en inox V4A.
•	Un aspect légèrement ondulé ou la formation de petits points, 
	 résultent des caractéristiques physiques du verre trempé. 
•	Pour des raisons techniques dues à la fabrication, les verres imprimés 
	 peuvent présenter des inégalités minimes au niveau du design 
	 et des écarts de couleur. 
•	Nos verres sont imprimés de manière translucide par un procédé sérigraphi-
	 que céramique de qualité. Les dégradés qui transparaissent de manière 
	 mate ainsi que les reflets de lumière en sont des signes caractéristiques.
•	Une impression résiste mieux aux salissures qu’un verre gravé ou sablé. 
	 Sa surface est plus facile à nettoyer et résiste particulièrement bien aux 
	 rayures. 
•	L’impression est appliquée sur une face de la vitre, l’autre face demeurant 
	 sans impression. La face imprimée de la vitre est celle donnant sur le voisin. 
	 La face sans impression de la vitre – la face en verre – est celle donnant 
	 sur votre propre jardin. Merci de bien vouloir en tenir compte lorsque vous 
	 passez votre commande de panneaux obliques.
	 Les poteaux en acier inoxydable sont positionnés de son propre côté de jardin, 
	 les vitres sont montés à l‘aide des pattes de serrage depuis le côté du voisin.
•	Toute salissure agressive, notamment salissure dûe au béton ou au ciment 
	 doit être rincée immédiatement et abondamment, sans laisser de résidu.
•	Les salissures apparaissant peuvent être éliminées à l’aide d’un jet d’eau, 
	 ne jamais les nettoyer à sec.
	 Nettoyer dans un premier temps les tâches persistantes avec de l‘eau puis 
	 avec un nettoyant pour vitre. En cas de besoin, il est possible d’enlever 
	 les dépôts de calcaire en se servant des nettoyants vitres du commerce. 
•	Les brise-vues en verre doivent en principe être nettoyés comme une vitre 
	 traditionnelle. 

Pour plus d’informations sur tous nos systèmes consultez 
www.tuinglas.nl et votre partenaire tuinglas:


